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JlaHHas cTaThsi TOCBAIIEHA HCCICIOBAHHUIO JUAJICKTHYECKOTO B3auMoJIeHCTBHs MeTadop
«maMaTn» U «3a0BeHus» B pomane ['. I'. Kes «Turana». Ha maTepuaie Xyn0KeCTBEHHOT'O TEK-
CTa aHATU3UPYIOTCA MEXAHU3MbI KOHCTPYHUPOBaHUS KOJUIEKTUBHOW M MHAWMBHUIYaJbHOM MaMsTH,
(hyHKIIUY TIPUHYAUTENHHOTO 320BEHUsI KaK MHCTPYMEHTA KYJIbTYPHOTO YHHYTOXKEHUS, a TaKXKe
POJIb UMEHU KaK OHTOJIOTMYECKOW OCHOBBI UACHTUYHOCTH.

Kniouesvie crosa: meradopa; KyJabTypHast aMsITh; KOJUIEKTUBHAS HICHTUIHOCTh; HCTOPHYE-
ckoe danTesm; [. I'. Keit

Ha py6exe XX-XXI BekoB 0coboe MecTO B TyMaHUTAPHOM 3HAHUU MOJIYy4YHIIa Ipo-
Onmema «maMsTH» H «3a0BeHus». Haunnas ¢ QyHImaMeHTaIbHBIX TPYIOB (HPAHILYy3CKOTO
¢unocopa Mopuca XanpOBakca 0 KOJJICKTUBHON NaMsITH U 3aKaHYMBAasi MaCIITAOHBIMU
npoektamu IIbepa Hopa, flna u Aneiiael AccmaH B 0051aCTH KYJIBTYpPHOM MHEMOHMKH,
UCCIIeI0BAaTeIM HEM3MEHHO 00paIlaloTCsl K BOIPOCY O MEXaHHW3Max KOHCTPYHPOBAHUS,
XpaHEHUsl U yTpaThl 3HAHUN O COOCTBEHHOM IPOIUIOM. B 3TOM KOHTEKCTe JauTepaTypa
BBICTYNAET MOJHOIPABHBIM MOCPETHUKOM MaMATH, CHOCOOHBIM OOHAXHUTh MEXaHU3MBI,
HEJOCTYITHBIE UICTOPUYECKOMY M COLIMOJIOTUYECKOMY AHAIIU3Y.

MatepranaoM HacTOSIILEr0 UCCIIEN0BaHUS MTOCIYKIJ pOMaH KaHaJcKoro nucarens I'.
I'. Kes «Turana», neHTpaibHBIM CI0)KETOOOPA3YIOIIKUM 3JIEMEHTOM KOTOPOI'O BBICTYIIA-
€T Maru4yeckH 3aKperuieHHas HEBO3MOXXHOCTbh IPOM3HECTU M YCIBILIATh Ha3BaHUE COO-
CTBEHHOM CTPAaHBI, TO €CTh CTUPAHUE MMEHHU M3 KOJUIEKTUBHOM IAMSTH, YTO IPEICTaB-
JsieT coO00l YHUKAIbHBIN XyA0KECTBEHHBIN HKCIIEPUMEHT 110 MOJICIIMPOBAHUIO JHAJICK-
TUKM MHEMOHHUYECKOTO MPOCTpPaHCTBAa ()IHTE3UHHOrO HappaTuBa. AKTYaJbHOCTb JIaH-
HOH paboTel 0O0yCIOBIEHa MNOTPEOHOCTHIO COBPEMEHHOIO JIMTEPAaTypOBEICHHUS B
OCMBICIICHUA MEXaHU3MOB, IOCPEICTBOM KOTOPBIX XYIO’KECTBEHHBIM HAppaTHUB KOH-
CTPYHUPYET U TPAHCIUPYET AUCKYPC O KOJJIEKTUBHOM NMaMATH U UIAEHTUYHOCTH.

Heab HacTOsIIEr0 MCCAEAOBaHUSA — MPOAHATIU3UPOBATH JTHAIEKTUYECKOE B3aUMO-
neiictBue meradop «mamsaTh» U «3absenus» B pomane I'. I'. Kes «Turana» onupasce Ha
COBPEMEHHBIE KOHIIEIIUYU KYJIbTYPHON NaMATH U KOTHUTUBHOM MOJTUKH.

Teoperuueckyto 0a3y HaCTOSIIErO MCCIeI0BaHUs 00pa3yIOT HECKOJIBKO B3aUMOCBS-
3aHHBIX OJIOKOB.

Tak, B paMKax JaHHOM paboThl 0COOBIM MHTEpPEC NMPEACTABISAET TEOPUs KyJIbTYPHOH
naMaTi Hemenkoro ydeHoro flna Accmana. B cBoeit pabore «KynbrypHas mamsTs:
IUCbMO, NAaMATh O MPOLLIOM M IOJUTUYECKAs MIACHTHUYHOCTH B BBICOKUX KYJIBTYypax
JPEBHOCTU» MCCIEA0BATEIb BbIIEISET KOMMYHUKATHBHYI0 NaMATh (KMBOE CBHJE-
TEJIbCTBO YYACTHUKOB COOBITUH) U KYJbTYPHYI0 NaMATh (3aKpEeIJICHHOE 3HAHUE O
npouuiom) [2]. [logo6HOe pasrpaHuyeHHE BUAOB MAMSITHU MOJHOCTBIO OTPAXKaeT Cro-
JKETHYIO JIMHUIO poMaHa. [ 1aBHBIM aHTaroHUCT, KoiayH bpanaun Urparckui, nuimaer
JKUTEJIEH NMpOBUHUMK TUraHa KyJabTypHOM MaMsATH. Tak, TUraHIBl YTPAadyUMBAIOT BO3-
MOKHOCTb IPOM3HECTH M II€pelaTh Ha3BaHWE IIPOBHHLMU 33 TOPU30HTOM KUBBIX CBU-
JIeTeNe, HO MPU 3TOM COXPAHSETCS ACHEKT KOMMYHUKATHUBHOM MaMATH JUISL TE€X, KTO
ObUT POXKJIEH B MPOBUHIMH /IO 3aBOCBAHMUS.
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Kpowme Toro, nns ananuza npousBeneHus « Turanay BaxHbIM sIBJIsIETCS HAOMIOIeHUE
HEMELIKOTO UCTOPUKA U KyJbTypoiiora Aneiibpl AccMaH O TOM, YTO 3a0BeHHE OBIBAaeT
AKTHBHBIM (LI€JICHANPABICHHBIM BHITECHEHHEM) U MACCMBHBIM (€CTECTBEHHBIM yraca-
HueMm) [1]. 'epou pomana «Turana» npereprneBaloT akTUBHOE 3a0BeHHE B ero (paHTa-
CTHUYECKH TUNepOOTU3UPOBAHHOM BUJIE.

BToppIM Ba)KHBIM TEOPETUYECKMM CTOJIIOM SIBIISICTCA KOHLENIHMs (PpaHIly3CKOTO
¢unocoda Ilons Puképa, m3noxxkennas B tpyne «llamsate, uctopus, 3a0BeHHE», TIC
BBIJIBUTAETCS Ml 00 «00s3aTeNIbCTBE MAMATHY, UMEIOIIEM 3THYECKOe M3MEpPEHHE .
CornacHo uccinenoBanusM I1. Puképa, «MOMHUTh O3HA4YaeT CBUAECTEILCTBOBAThH CIIpa-
BE/UIMBOCTH 10 OTHOLICHHIO K EpTBaM. 3a0BeHHUE, HACAXKIaeMOe BIACThiO, B 3TOH OI-
THKE ecTh (hopMa HACHIIUS HaJl POILTEIMY [§].

Hakoner, ocoboe 3HadyeHHe B paMKaX HACTOSIIETO HCCIEIOBaHHUS HMEET TEOpHS
KoHuenTyaitbHoi Metadopsr J[x. Jlakodpda u M. xoncona. Kak moguépkuBaer B cBO-
ém 0030pe manHoit konunenmuu H. JI. OgunaeBa, «MeTadoprudeckoe MBIIIIEHUE — 3TO
TO, YTO MO3BOJIIET HAM CTPYKTYpPUPOBATh peaIbHOCTh» [7].

B pamkax HacTosIero ucciaenoBaHUs 0COOBI MHTEpeC TaKKe MPEACTaBIsET Kiac-
cudpukanus meradop cornacHo k. Jlakopdy nu M. JIxoHcoHy. B cBoux wuccienona-
HUSX BBIIICYTIOMSHYThIE TUHTBUCTHI BBIJCNAIOT CIAEAYIOLIUE BUABI MeTadop:

- OHTOJIOTMYecKHe (TI03BOJISIET OCMBICIATH COOBITHUS, AEHCTBUS, SIMOLIUH, UAEU U
Ipyrue abCTpakTHBIE CYIIHOCTH B TEpPMHUHAX (HU3MUECKUX OOBEKTOB, BEIIECTB HIIU CyO-
CTaHIUMN);

- OpHEHTHMPOBAaHHbIE (CBSI3aHBI C MPOCTPAHCTBEHHOW OpHUEHTAIlMEH MOHITUN U
OMMPAIOTCS Ha OIpesieIEHHbIE IPOTUBOINIOCTaBIeH ) [3].

Tak, B pomane «Turana» namams HeusMeHHO GUTYpPHpPYET Kak Qu3ndeckas cyo-
CTaHIMSI — HEYTO, YTO MOXKHO YJIEP’KHBATh, YTPAUYMBATh WJIU YHUUTOXATb. [Ipum 3TOoM
OTHOIICHHE MEXIY MaMIThIO ¥ BIACThIO OPraHU30BAHO MO OPUEHTAIMOHHON OCH BEpX-
HU3, TO €CTh HOCUTEJH MaMSATH BBICTYNAIOT KaK HU30BOE CONPOTUBJIEHHUE, & YHUUTOXKE-
HUE MaMSITH MPeACTaéT HHCTPYMEHTOM TOCTIOICTBA.

LleHTpanbHBId Maru4ecKuid IpUEM pOMaHa MPEICTABICH Pa3BEPHYTOM KOHLEITY-
anbHOU MeTaopoit 0 «maMaTu» U «3a0BeHHM». 3aBOeBaHHAas MPOBUHIIMS TuUrana mpo-
JIOJDKAeT CYHIECTBOBATH reorpaduyeckd, a 3TO 3HAYUT, 4TO €€ MO BO3IEIBIBAIOTCS,
JIOAM B HEH KUBYT MU YMHpPAIOT; OJHAKO TWraHa JHIlIEHA OHTOJOTHYECKOTO CTaTyca,
MOTBITKM YY)K€3€MLIEB YCHbINIATh Ha3BaHUE MPOBUHIMK O0OpauMBAaIOTCS CEMaHTHYe-
CKOM IyCTOTOM.

Oo6parumcs k mpumepy Ne 1:

“«Tigana,» said Erlein di Senzio quietly. He watched Devin's face. «Say it. You can
say it, you were born there.» «Tigana,» Devin said. And then, because something
seemed to open in his chest when he said it, said it again: «Tigana. That is what we
are,» said Erlein. «That is what he took from us»” [6, p. 98].

JlaHHbIi pUMep IEMOHCTPUPYET HECKOJIbKO METapOpUUECKUX OMepaluii oqHOBpe-
MEHHO:

“something seemed to open in his chest” — Bo3BpauieHue s13bIKOBON UJIEHTHY-
HOCTHU NepeaéTcs Kak (PU3MuecKoe OUlyIEeHHE;

“that is what we are <...> that is what he took from us” — xorauTuBHas me-
tadopa umsa KAk UOeHMUYHOCMb; CTUPAHNUE O3HAYAIOIIEr0 HSKBUBAJIEHTHO YHHUYTOXKE-
HUIO KOJJIEKTUBHOTO CYyObEKTa.

OGpatumcs k npumepy Ne 2, Tie HaTJISIIHO MIPEICTABICHA HEBO3MOKHOCTD Mepeadn
UMEHU MPOBUHIMH TUTraHa yyKe3eMIIaM:
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«“

e said the word — the name, their name — clearly, precisely, giving each syllable
its weight. And watched the blankness come over their faces: the baffled, slightly un-
comfortable expression of people hearing a sound without meaning. «You see,» Alessan
said quietly. «We are alone in the world with what we carry.» ” [6, p. 157].

B naHHOM OTpBIBKE peanu3yeTcsl KOHIENTyallbHash metadopa KyasmypHO2O YHU-
YMOodNCeHUs KaK JUHeBUCTNIUYECKOl Hego3modxchocmu. MeTtadopa B JaHHOM IpUMEpPEe HE
NPOCTO JCKJIAPUPYETCs, a MHCIIGHUPYETCS Ha TJla3axX y YUTATeNs —[IPOBal KOMMYHHKA-
[IUU CIIy4aeTcs B PEKMME PEAbHOTO BPEMEHHM, JieNasi HACWINE 3aKJISTHS Oy THMBIM.
CBouM KoJIJI0BCTBOM bpanaun WUrparckuili coBepmIniI akT MEPMAHEHTHOTO JTUHTBUCTH-
YECKOTO WCKIIFOUEHHSI, CO3/1aB OOIIECTBO, KOTOPOE HABCETJa OT/AEICHO OT BHEIIHETO
mupa. Onmpasice Ha ucciaenoBanus A. Accmad [1], mogoOHBIM pa3pbIB MPOUCXOTUT
MEXY «XPaHWIUIIEM MaMATH» U «(QYHKIIMOHAJIOM MaMSTH», TO €CTh BOCIIOMUHAHHE
COXpaHSeTCs, HO TPH ATOM JIMIIAETCS CBOCH (PYHKIIMH — CIIOCOOHOCTH LUPKYJIUPOBATH
B 00IIIEM KYJbTYPHOM IPOCTPAHCTRBE.

KyneMuHanus poMaHa mpencTaBieHa paspylieHneM 3akisaTus bpananxa u Bo3Bpa-
IICHUEM UMCHHU MPOBHHIUH « TUTaHay, 4TO SIBJIIETCS TpUyM(OM mamsaTH HaJ 3a0BEHU-
em. Onmnako I'. T'. Keit Tmartensno u3beraet modemHoro gunama, IMEHYS MOMEHT pac-
CCHBAHMUS 3aKJISATHS KaK TPEBOXKAIIHM, IpaMaTUIHbIN MTEPEXO/I;:

“He heard someone — a man he had never met, a soldier of some other province —
say, quite casually, "Tigana," and understand what he was saying. Devin stood still. He
became aware that he was weeping. He wasn't sure why, not entirely. Some of it was
joy, or what he supposed joy was. Some of it was because the word had been only
theirs, and now it wasn't, and he hadn't expected to feel that. Some things, it seemed,
could be both a victory and a loss at the same time” [6, p. 640].

JlaHHBIH TpUMEp pealn3yeT TUAIEKTHIECKYIO CTPYKTYPY, KOTOpasi BRICTpauBaJIach B
pOMaHe Ha MPOTSHKEHUU BCETO MOBECTBOBAHUS — OCBOOOKICHUE UMEHH, €r0 BXOXKIIe-
HHUE B YHHBEPCAJIBbHYIO KYJbTYPHYIO IaMsATh OJHOBPEMEHHO YHHUYTOXKAET 0co00e Co-
00I11eCTBO, KOTOPOE HAa MPOTSKECHUU LIEJIOTO MOKOJICHHUS ObLJIO CYThEO TUTAHCKOW HJICH-
tiaHOCTH. CorjlacHO KOHIenmuu «MecT namsatu» I1. Hopa, «MHCTHTyIHMOHATH3AIMS
naMsITi B MyOJauuHBIX (opMax cracaeT OT €€ MCUYC3HOBEHHsS, HO MPEBpAIIaeT KUBOEC
nepekKMBaHUE B MaMSTHHK, JIUIIAs €r0 TOH HEOTJIOKHOCTH, KOTOpasi U TMpHUAaBaja eMy
cMbici» [4]. Ums «Turanay, HEKOT/1a UCKIIFOYUTEIBHOE JTIOCTOSIHUE TIpECiieyeMon 00-
IIMHBI, B MOMEHT CBOET'O OCBOOOXKICHHUSI CTAHOBHUTCS JIOCTYITHBIM JIJISl BCEX, TEM CaMbBIM
OHO W HE MPUHAUICKUT HUKOMY KaK TPExKIE.

Takxum oOpaszom, poman ['. I'. Kest «Turana» gemMoHCTpupyeT 00TaTyro U TIIATEIHLHO
NPOJYMAaHHYI CUCTEMY METaop «IaMsTh» U «3a0BEHHUM», JCHCTBYIOUIYIO OHOBpE-
MEHHO Ha OHTOJIOTHYECKOM, KOTHUTUBHOM M CTPYKTYpPHOM YpoBHsIX. Onupasch Ha IeH-
TPaJbHBIN MPUEM — MAarm4eckoe M3bATHUE TOIOHMMA M3 OOIIEro JIOCTYIa, aBTOpP KOH-
CTPYHpPYET TO, YTO HACTOSIIAs CTAThs ONPENEeNsieT KaKk nuanekTuky meradop. Tak, «ma-
MSTB» U «3a0BEHUE» UMEIOT KOMIZIEMEHTAPHYIO CBSI3b, KQXKI0€ U3 3TUX SBJICHHI 00pe-
TaeT CBOI0 MHTEHCUBHOCTH OJlaro/iapsi CBOEH MPOTHUBOIIOIOKHOCTH.
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DIALECTICS OF METAPHORS OF “MEMORY” AND “OBLIVION”
IN G. G. KAY'S NOVEL “TIGANA”
M.R. Doshlova
Kuban State University
Krasnodar, Russia, efremovabk3@yandex.ru

This article is devoted to the study of the dialectical interaction of the metaphors of
“memory” and “oblivion” in G. G. Key’s novel “Tigana.” Based on the material of the literary
text, the mechanisms of the construction of collective and individual memory, the functions of
forced oblivion as a tool of cultural destruction, and the role of the name as an ontological basis
of identity are analyzed.

Keywords: metaphor; cultural memory; collective identity; historical fantasy; G. G. Key
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